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附錄 25  

 
 



- 240  -  

附件 

 
(a)(i) information on GLD’s usual practice for determining the compensation for 
large-scale/complex systems; and 
 
回覆： 

 
政府就大型 / 複雜系統因完工日期延誤而引致的損失，會設定損害賠償金額，一

般做法是由用戶部門按其有關系統的個別情況作真實預先估算損失。金額可定為

每日或每周的一個固定金額或一次性成本 / 合約價值的一個百分比，並設有上

限。 

 
 
(a)(ii) compensation clauses in the tender for the procurement of the existing ATMS 
Autotrac I in 1993.  If there were changes to the compensation clauses, the 
justifications for such changes; 
 
回覆： 

 
上次採購現有航空交通管理系統 Autotrac I 的合約補償條款載於附錄一。上次和

今次採購有關系統的合約補償條款訂定方法基本一致，即民航處按當時每日真實

預先估算損失而釐定損害賠償金額，並設定賠償上限。但由於上次和今次採購兩

個系统的推展計劃有所不同，賠償方式需按系统內不同部分的完工日期延誤而計

算。上次合約的損害賠償金額是以模擬器和航空交通管理系統的完工日期延誤而

釐定；而這次的合約則根據航空交通管理系統的第一及第二期完工日期的延誤而

計算。 

 
 
(b) with reference to clause 8.1 to 8.4 of the Conditions of Tender to the procurement 
of the new ATMS regarding the track records requirements, please provide the 
following information: 
(i) whether similar clause had been used in the conditions of tender in the procurement 
of other large-scale/complex systems.  If yes, the relevant details of such tenders; 
 
回覆 : 

 
招標條款第 8.1 至 8.4 條涵蓋投標者或其分判商過往經驗、投標者的工廠及參照

地點的實地視察，以及須提交的相關資料。根據我們的記錄，採購其他大型／複

雜系統時一般都有類似的要求。  

 
 
*委員會秘書附註：有關附錄一，請參閱此報告書的附錄 26。  
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政府在採購大型／複雜系統或對部門運作至為關鍵的系統時，標書大多會有評估

投標者經驗的條款。用戶部門會按有關系統的個別情況和需要而釐定評估投標者

經驗的準則，例如處理同類合約的系統規模及執行人員的經驗等；要求進行系統

示範、工廠實地視察及索取參照地點有關資料的規定亦時有採用。由於每個系統

的規格及應用範圍有所不同，所以在制訂相關規定時也有不同的要求。  

 
  
(ii) copy of similar provisions in the tender for the procurement of the existing ATMS 
(Autotrac 1) in 1993; 

回覆 : 

上次採購現有航空交通管理系統 Autotrac I 的投標方式與今次採購新航空交通管

理系統的投標方式不同。現有航空交通管理系統 Autotrac I 在選擇投標商時，採

納了兩個階段的投標方式。首階段為投標者進行資格預審，再邀請在首階段通過

資格預審的投標者進行第二階段投標。 

 
當時由民航處負責為投標者進行首階段的資格預審。由民航處提供有關投標者相

關經驗要求的條款載於附錄二。至於在第二階段招標文件中有關示範安排要求的

條款載於附錄三。 

 

(iii) whether the description “A proposed System with no proven performance record 
will not be considered further” in Clause 8.4 was included in the first draft of the 
Tender documents submitted by CAD to GLD.  If no, the details on how this 
description was included in Clause 8.4; 
 
回覆 : 

 
民航處向政府物流服務署遞交的首份招標文件擬稿內的第 8.4 條為“A proposed 
System with no proven performance (that meet the requirements in the 
Specifications) will not be considered further. ”。此句在擬定標書過程中曾作出修

改，使招標條文更清晰簡潔。 
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(iv) whether the description referred to in (iii) above had been used in the procurement 
of other large-scale/complex systems.  If yes, the relevant details of such tenders, 
including how the description had been incorporated in these procurement exercises; 
 
回覆 : 

 
根據我們的記錄，政府在採購其他大型／複雜系統時，並沒有採用與“A proposed 
System with no proven performance record will not be considered further”完全一致的

描述。 

 
 
(v) number of enquiries received on the interpretation of Clause 8 before the Tender 
Closing Date and from tenderers. 
  
回覆 : 

 
根據我們的記錄，除了有一名投標者查詢招標條款第 8.1 條有關空管人員席位的

類別外，政府在截標日期前並沒有收到由投標者或其他公司就詮釋招標條款第 8
條的查詢。  
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附錄二  

 

*委員會秘書附註：本文件只備英文本。  
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附錄三  

 
 

*委員會秘書附註：本文件只備英文本。  


